
ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ: من نامازنى ئۆزۈم بىلن بندەم
ئارىسىدا يېرىمدىن تقسىم قىلدىم، بندەمگ سورىغاننى

بېرىمن

ئبۇ ھۈرەيرە رەزىيللاھۇ ئنھۇ ھدىس بايان قىلىپ من پيغمبر ئليھىسسالامنىڭ مۇنداق دېگنلىكىنى
ئاڭلىغان ئىدىم دەيدۇ: «ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ: من نامازنى ئۆزۈم بىلن بندەم ئارىسىدا يېرىمدىن تقسىم
قىلدىم، بندەمگ سورىغاننى بېرىمن، بندە: «جىمى ھمدۇسانا ئالملرنىڭ پرۋەردىگارى ئاللاھقا خاستۇر»

دېس، ئاللاھ تائالا: بندەم ماڭا ھمدۇسانا ئېيتتى دەيدۇ. بندە: «ئاللاھ تائالا ناھايتى مېھرىبان ۋە
شپقتلىكتۇر» دېس، ئاللاھ تائالا: بندەم مېنى مدھىيلىدى دەيدۇ. بندە: «قىيامت كۈنىنىڭ ئىگىسىدۇر»

دېس، ئاللاھ تائالا: بندەم مېنى ئۇلۇغلىدى دەيدۇ، ين بىر قېتىم: بندەم ئىشىنى ماڭا تاپشۇردى دەيدۇ.
بندە:«ئى ئاللاھ! بىز ساڭىلا ئىبادەت قىلىمىز ۋە سندىنلا ياردەم سورايمىز» دېس، ئاللاھ تائالا: بۇ من بىلن

بندەم ئارىسىدىكى ئىشتۇر، بندەمگ سورىغىنىنى بېرىمن دەيدۇ. بندە:«بىزنى توغرا يولغا باشلىغىن،
غزىپىڭگ يولۇققانلارنىڭ ۋە ئازغانلارنىڭ يولىغا ئمس، سن ئىنئام قىلغانلارنىڭ يولىغا باشلىغىن» دېس، ئاللاھ

.«تائالا: بۇ بندەم ئۈچۈن، بندەمگ سورىغىنىنى بېرىمن دەيدۇ
[تېكىست توغرا] [مۇسلىم رىۋايىتى]

بۇ ھدىست پيغمبرئليھىسسالام ھدىس قۇدسىيدە ئاللاھ تائالانىڭ پاتىھ سۈرىسىنى نامازدا ئۆزەم بىلن بندەم
ئارىسىدا تقسىم قىلدىم، يېرىمى من ئۈچۈن ۋە يېرىمى بندەم ئۈچۈن دېگنلىكىدىن خۋەر بېرىدۇ. پاتىھنىڭ
بىرىنچى يېرىمى: ئاللاھ تائالاغا ھمدۇسانا ئېيتىش، ئاللاھنى ئۇلۇغلاش، ئۇنىڭغا ئاساسن ئاللاھ ئۇ كىشىنى ياخشى
مۇكاپاتلايدۇ. ئىككىنچى يېرىمى بولسا: ئاللاھ تائالاغا يالۋۇرۇش، دۇئا قىلىش، ئاللاھ تائالانىڭ ئۇنىڭ دۇئاسىنى ئىجابت
قىلىدۇ ۋە سورىغان ھاجىتىنى بېرىدۇ. ناماز ئادا قىلغۇچى: «جىمى ھمدۇسانا ئالملرنىڭ پرۋەردىگارى ئاللاھقا
خاستۇر» دېس، ئاللاھ تائالا: بندەم ماڭا ھمدۇسانا ئېيتتى دەيدۇ. «ئاللاھ تائالا ناھايتى مېھرىبان ۋە شپىقتلىكتۇر»
دېس، ئاللاھ تائالا: بندەم مېنى مدھىيلىدى، ماختىدى، مخلۇقاتلىرىمغا ئاتا قىلىدىغان ئومۇمى نېمتنىڭ مېنىڭدىن
بولىدىغانلىقىنى ئېتىراپ قىلدى دەيدۇ. «قىيامت كۈنىنىڭ ئىگىسىدۇر» دېس، ئاللاھ تائالا: بندەم مېنى ئۇلۇغلىدى، بۇ
چكسىز شرەپ دەيدۇ. «ئى ئاللاھ! بىز ساڭىلا ئىبادەت قىلىمىز ۋە سندىنلا ياردەم سورايمىز» دېس، ئاللاھ تائالا:
بۇ من بىلن بندەم ئارىسىدىكى ئىشتۇر دەيدۇ. سۈرىنىڭ ئاۋۋالقى يېرىمى «ئى ئاللاھ! بىز ساڭىلا ئىبادەت
قىلىمىز»دېگن ئايتكىچ بولۇپ، بۇ ئاللاھنىڭ ئۇلۇھىيتت يكك-يېگان ئىكنلىكىنى ئېتىراپ قىلىش، ئىبادەت قىلىش
بىلن ئاللاھنىڭ چاقىرىقىغا ئىجابت قىلىش بولۇپ، بۇنىڭ بىلن ئايتنىڭ ئاللاھ ئۈچۈن بولغان يېرىمى ئاخىرلىشىدۇ.
سۈرىنىڭ بندە ئۈچۈن بولغان ئىككىنچى يېرىمى بولسا: «سندىنلا ياردەم سورايمىز» مدەد، ياردەمنى ئاللاھتىنلا
سوراش بولۇپ، ئاللاھ ياردەم بېرىشك ۋەدە قىلدى. بندە: بىزنى توغرا يولغا باشلىغىن، غزىپىڭگ يولۇققانلارنىڭ ۋە
ئازغانلارنىڭ يولىغا ئمس، سن ئىنئام قىلغانلارنىڭ يولىغا باشلىغىن» دېس، ئاللاھ تائالا: بۇ بندەمدىن قىلىنغان دۇئا
.«ۋە يالۋۇرۇشتۇر، بندەمگ سورىغىنىنى بېرىمن، تېلىكىنى ئىجابت قىلىمن دەيدۇ
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